16-a Hepina mo 3icnanni Cs. [Iyxa; CBaroro
cameHHomMy4YeHnKa Kunpisna. I cearoi myyennni IOctunamn.
I cBaTOro Anppes, Xtucra pagyu opoguBoro.

Tpomap (enac 7): 3uumms Tu xpecrom TBoiM cMmepThb, BiguMHMB
pO36iTHMKOBI paif, MUPOHOCHUIISIM IUIa4 Ha PaAfiCTh IepeMiHMB i
aInloCTO/IaM 3BeJIiB IPOIOBiAyBaTH, o Bockpec Tu, Xpucre boxe, naroun
CBITOBI BEJIMKY MUJIICTb.

Cnasa:

Konpak (2nac 7): Bxxe 6inbIie Bmaga cMepTy He 3MOXKe JIOfieil epyKaTH,
31iIoB 60 XpuCTOC, 3HUIVBINN 1 3HIBEUMBIIY CUIN ii, 3B’I3y€ThbCA af,
IIPOPOKM >K OFHOAYIIHO papiorb. 3’saBuBcsa Crmac TUM, IIO BipyIOTb,
IIpOMOBJIAYN: Buxoabre, BipHi, 10 BOCKpECIHHA.

I numni:

Boropoguunmit (rmac 7): Ik Ha cKapOHMI0 HANIOrO BOCKPECiHHS,
HajiemMocss Ha Tebe, BcexBanbHa, TOXK BUBEIM HAac 3 AMU i Oe30[HI
nporpixis, 60 Tu cnacma mignernux rpixam, mopopuiyu Haiie CraciHHs.
Sk nepen HapomxenHam Tu 6yna [liBa, Tak i B pofpykeHHi i 1o Hapof>KeHHi,
Tu 3anmummunace [liBoro.

ITpokimen (enac 7): Tocmopmp cuny miopgsam CsoiMm jpacth, locmons
no6marocnoBuTs ropeit CBoix mupom (I1c 28,11).

Cmux: Ilpunecity Iocnogesi, cuan boxi, npenecite Tocnonesi
mosoaux 6apaniis (ITc 28,1).

16th Sunday after Pentecost; The Holy Priest-Martyr
Cyprian; the Holy Martyr Justina; and the
Holy Andrew, Fool for the Sake of Christ.

Text from “The Divine Liturgy: An Anthology for Worship”; Pg. 353 (Tone 7)

Troparion (Tone 7): By Your cross You destroyed death; You opened
Paradise to the thief; You changed the lamentation of the myrrh-bearers
to joy, and charged the apostles to proclaim that You are risen, O Christ
our God, offering great mercy to the world.

Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.

Kontakion (Tone 7): No longer shall the dominion of death be able
to hold humanity, for Christ went down shattering and destroying its
powers. Hades is bound. The prophets exult with one voice. The Savior
has come for those with faith, saying: “Come forth, O faithful, to the
resurrection!”

Now and for ever and ever. Amen.

Theotokion (Tone 7): O all-praised treasury of our resurrection, we
hope in you, bring us up from the pit and depth of sins, for you have
saved those subject to sin by giving birth to our Salvation, O Virgin
before childbirth, and Virgin in childbirth, and still a Virgin after the
childbirth.

Prokimenon (Tone 7): The Lord will give strength to His people; the
Lord will bless His people with peace (Ps 28:11).

verse: Bring to the Lord, O you sons of God; bring to the Lord
young rams (Ps 28:1).



Anocron: (2Kp 6,1-10) (Hepina) bpamms, sSx chniBpoOGiTHUKY, MU
3aK/IMKAEMO Bac, o6 6maropati boxkoi He mpuitmaru MapHo. bo kaxe:
«CHpuAT/INBOTO 4acy si BUC/IyXaB Tebe, i B [leHb CIIACiHHA 5 JJOIIOMIr
T06i. OChb Temep — 4ac COpUATINBUIL, OCh Tellep — JieHb CIaciHHA.» Mu
He JaEMO HIKOMY HisIKOi Haroiu 1o CIIOTYKAaHHS, 1100 He BUCTAB/IATU Ha
IJIyM Hallle CTY>KiHHS; ajlle B yCbOMY BUABJIAEMO cebe, K cayr boxnx, y
BEJIVKill TepIIeMBOCTi, CKOPOOTaX, y Hy)K/IaX, y TiCHOTaX, Iifi yAapamu,
B TEMHUIAX, Y 3aKOJOTAX, Y TPyHaX, Y HECIIAHHI, Yy IIOCTAX Yy YUCTOTI, Y
3HAHHI, Yy JOBrOTEpHENMBOCTI, y marifnocti, y Cearomy Jlyci, y mupii
mo60Bi, y c1oBi mpaBan, B cwti boxxiit, y 36poi cipaBeiyIMBOCTY B IpaBUILi
11 miBML, y c/1aBi i1 6e3decTi, y Hak/enax i B oOpiit cnaBi; Ak oOMaHIi,
OJJHaK IIPAaBMVBI, AK HE3HAHI, a IPOTEe HA/ITO 3HAHI; AK Ti, 1[0 BMUPAIOTh, a
BCe >KMBI; K KapaHi, Ta He 3a0UTi; AK CyMHI, Ta 3aBXAM Becei; AK 6igHi, a
6araTbox 306arauyeMo; sK Ti, 1[0 Hi90T0 He MaIOTh, @ BCe ITOCiaeMO.

Anwvnys (enac 7): Jobpe Boro — nmpocnasnsatu [ocrona, i ciiBatu TBoemy
imeni, Becesumnin (ITc 91,2).

Cmux: 3BimaTy BpaHli TBoI0 MuIicTh, Ho4amu — 1BOO BipHICTD
(ITc 91,3).

€sanrernie: (Mt 19,16-26) (Hepnina) Cxasas [ocnodv npumuy oyro: Opyn
YOJIOBIK, ITyCKal4MCh Y JOPOTY, IPUK/IMKAB CBOIX C/IYT i IIepefaB iM CBOE
MariHo. OgHOMY BiH faB ITATb TaJIaHTIiB, IPYTOMY — [IBa, @ TPETbOMY
OVMH, KO)KHOMY 3a Jioro 3pibHicTio, i Bipgixas. Toif, mo B3AB ITATH
Ta/JIaHTiB, HeTrajlHO MIIIOB i OpyAyBaB HUMM, i IpuUAOaB APYTUX IUSATh
tanaHTiB. Tak camo i TOJi, 10 B3SB JBa, TAaKOX: MpUAOAB iBa OPYIUX.
A TOI11, O B3AB JIMIIE OJVH, IIIOB, BUKONAB y 3€MJIi AMY Ta I CXOBaB
rpouri naHa csoro. IIo 7oBriM 4aci NpUXOAUTh NaH CAYT TUX i 3BOJUTD 3
HYMM 06paxyHOK. [TpucTynms Toit, 1110 y35B OyB IT AT TaTAHTIB, i MpuHic
Opyrux I ATh TaJIaHTIB: Miil maHe, — Ka>ke, — TV MEHi [1aB I AThb TaJIaHTIB,
- 0oCb A mpupdaB APYrux I ATb TanaHTiB. CKasaB O HbOTO JIOTO IIaH:
Tapasp, cyro mo6puii i Bipuuit. Y Manmomy v 6yB BipHMIL, TOCTABIIIO TeOe
HaJl BeJIMKUM. YBiliiy B pajicTh maHa TBOro. Ilpucrynus i Toi, 1o B34B
OyB mBa TaymaHTM Ta i Kaxe: [laHe; ;Ba TajmanTy nepefas ™1 MeHi. Ocb

Epistle: (2 Co 4:6-15) (Sunday): Brethren, as we work together with
him, we urge you also not to accept the grace of God in vain. For he
says, At an acceptable time I have listened to you, and on a day of
salvation I have helped you’ See, now is the acceptable time; see, now
is the day of salvation! We are putting no obstacle in anyone’s way, so
that no fault may be found with our ministry, but as servants of God
we have commended ourselves in every way: through great endurance,
in afflictions, hardships, calamities, beatings, imprisonments, riots,
labours, sleepless nights, hunger; by purity, knowledge, patience,
kindness, holiness of spirit, genuine love, truthful speech, and the power
of God; with the weapons of righteousness for the right hand and for
the left; in honour and dishonour, in ill repute and good repute. We
are treated as impostors, and yet are true; as unknown, and yet are well
known; as dying, and see—we are alive; as punished, and yet not killed;
as sorrowful, yet always rejoicing; as poor, yet making many rich; as
having nothing, and yet possessing everything.

Alleluia (Tone 7): It is good to give praise to the Lord; and to sing in
Your name, O Most High (Ps 91:2).

verse: To announce Your mercy in the morning and Your truth
every night (Ps 91:3).

Gospel: (Mt 25:14-30) (Sunday): The Lord spoke this parable: a man,
going on a journey, summoned his slaves and entrusted his property to
them; to one he gave five talents, to another two, to another one, to each
according to his ability. Then he went away. The one who had received
the five talents went off at once and traded with them, and made five
more talents. In the same way, the one who had the two talents made
two more talents. But the one who had received the one talent went off
and dug a hole in the ground and hid his master’s money. After a long
time the master of those slaves came and settled accounts with them.
Then the one who had received the five talents came forward, bringing
five more talents, saying, “Master, you handed over to me five talents;
see, | have made five more talents” His master said to him, “Well done,
good and trustworthy slave; you have been trustworthy in a few things, I
will put you in charge of many things; enter into the joy of your master.”



Apyrux aBa s npuaodas. Ckaszas 1o HbOTO I1aH itoro: [apasp, cryro goopuii
i BipHwit! Y MmanoMy 6yB Tu BipHuIi, mocTaBiIio Tebe Hafl BEMKNM. YBiliin
B pajiicTb TBOro MaHa. [IpucTynms i Toit, 0 B34AB OB JINIle OAVH Ta/lTaHT,
i kaxce: [TaHe, 3HaB A Tebe, IO TV XOPCTOKMIT YOIOBIK: ITOXKMHAEIL, fle He
cisB, i BU3OUpyel, e T He po3cumas. ToMy, 30 CTpaxy, 5 IIIOB i 3aKomaB
Ta/JaHT TBill y 3em/mo. Och BiH — Maem TBoe. O3BaBCA JIOT0 MaH i KaXe J10
Hporo: JlykaBuii ciyro i1 ninuBuii! Tu 3HaB, 1110 A MOXXWUHAIO, Jle HE CifdB,
i BU36Mpyto, fe 51 He po3cumas. Tox Tpeba 6yno T06i BigmaTy Moi rpouri
TOPTIiBIAM, i 51, TOBEPHYBIINCH, 3a0paB 01 CBOE 3 BificoTkamu. Bi3pMiTs,
OTKe, Ta/IAHT BiJj HBOTO JI JaliTe TOMY, XTO Mae ix jiecaTb. bo KoxHOMY,
XTO Mae, JOfIacThbCA, i BiH MaTuMe Haf Mipy; a B TOTO, XTO He Ma€, 3a0epyThb
i Te, 10 Ma€. A HIK4EMHOTO C/TYTy TOTO BUKMHDTE B TEMPABY KPOMIIIHIO.
Tam 6yze mmau i ckperit 3y6iB.

Ipuvacumit: Xsanmite Tocroma 3 Hebec, xBamite Voro Ha BuCOTax
(Ic 148,1). Anmunys (x3).

And the one with the two talents also came forward, saying, “Master,
you handed over to me two talents; see, I have made two more talents.”
His master said to him, “Well done, good and trustworthy slave; you
have been trustworthy in a few things, I will put you in charge of many
things; enter into the joy of your master.” Then the one who had received
the one talent also came forward, saying, “Master, I knew that you were
a harsh man, reaping where you did not sow, and gathering where you
did not scatter seed; so I was afraid, and I went and hid your talent in
the ground. Here you have what is yours.” But his master replied, “You
wicked and lazy slave! You knew, did you, that I reap where I did not
sow, and gather where I did not scatter? Then you ought to have invested
my money with the bankers, and on my return I would have received
what was my own with interest. So take the talent from him, and give
it to the one with the ten talents. For to all those who have, more will
be given, and they will have an abundance; but from those who have
nothing, even what they have will be taken away. As for this worthless
slave, throw him into the outer darkness, where there will be weeping
and gnashing of teeth.”

Communion Verse: Praise the Lord from the heavens; praise Him in
the highest (Ps 148:1). Alleluia! (3x)



